OT3bIB
HAy4YHOIro KOHCYJIbTaHTa Ha AuccepTaloHHoe ueenenosanue Habuepoi Aibkan
Bonarosusl Ha TeMy «Formation of foreign-language pragmatic competence of
future English teachers through the use of Web 2.0 technologies», npeacraBieHsoe
Ha coMcKaHue crerneHu nokropa ¢punocopuu (PhD) no obpasosaTenbHOR
nporpamme 8D01702 — MHOCTpaHHBIH A3bIK: 1B HHOCTPAHHBIX SA3bIKa

AKTyaJbHOCTh TE€MBI JUCCEPTAlMOHHOTO MccienoBanus Habuesoit A.b. He
BBI3BIBAET COMHEHMH W  OOycloBleHa  TIJI00aJIbHBIMM  HM3MEHEHHSMH,
MPOMCXOMAIIMMKA B COBPEMEHHOW JMHTBOJMIAKTUKE, TIJle 0C000€ 3HAYeHHe
nprobperaeT crmocoOHOCTh OyAyliero yuurens oOecrne4umBaTh HE TOJBKO
A3BIKOBYIO, HO M TMparMaTHYecKylo MOArOTOBKY oOydatommxcs. B ycinoBusix
CTPEMHTENBHOM LH(POBU3ALIMHK, MEXTYHAPOIHOH aKaJeMU4ecKoi MOOUIIBHOCTH,
YCHJIEHUS. MEXKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB ¥ BHEIPEHUS TPEXBA3BIMHOr0 00pasoBaHus
B Kasaxcrane Bo3pactaeT HEOOXOJMMOCTb MOArOTOBKH CIEIHAIMCTOB HOBOTO
dopmara, BiageOUMX HaBbIKaMH J()(EKTHBHOro OOIUIEHHA B PasIHYHbIX
COIIMOKYJIBTYPHBIX ~CHTyallMX M CIIOCOOHBIX MCIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIE
1H(bpOBBIE TEXHOJIOTHH B 00y4EeHUH HHOCTPAHHBIM A3bIKaM.

HecMmoTps Ha TO, YTO BOMPOCHl KOMMYHHKAaTHBHOM M MEXKYJIbTYpPHOH
KOMIIETEHL[MM J[OCTAaTOYHO IUMPOKO TMpEACTaBiICHbl B HAay4yHOH JMTEparype,
npobieMa (pOPMUPOBAHUS M OLICHKH MHOSA3BIYHOM MParMaTH4ecKoi KOMIETeHLINH
OyayIIUX y4uTeIeH aHTITHHCKOTO SI3bIKa OCTAeTCsl HEAOCTATOYHO MCCIIEI0BAHHOM B
Ka3aXxCTaHCKOW 00pa3oBaTellbHOM cucTeMe. ABTOPOM yOeIUTeNbHO MOKa3aHo, YTOo
MMEHHO NparMaTHyeckas KOMIETEHIHs ONPEIENseT yCINEHOCTh MEXKYIbTY PHOTO
oOlEeHus W SBISETCS  BAXHOM  COCTaBIsIOIIEH  NPOQecCHOHAIBHOM
KOMIIETEHTHOCTH YUYUTEJs MHOCTPAHHOIO sA3bIKa, TOrJa KaKk B IIPAaKTUKE BY30B €€
(GopMHUpOBaHKE 3a4aCTYI0 HOCUT ()parMeHTapHbIN Xapakrep.

B sToli cBsA3u Hay4Has pabora Habueoit A.b., HanpaBneHHas Ha pa3paboTKy
HayyHO OOOCHOBAaHHOW, METOAMYECKH LEJOCTHOH MojenH (OPMHUPOBAHHUS
MHOS3BIYHOM IMparMaTH4ecKod KOMIETEeHLUH OydylIHX ydMTelel aHIIIHHCKOro
s13bIKA C UCMOJIb30BaHKeM TexHojoruii Web 2.0, npezcraBisercs CBOeBpeMEHHOM,
COLMAIBHO 3HAYMMOM U OTBEYarOIIEeH 3arpocaM COBPeMEHHOI0 00pa3oBaHusl.

OcHOBHBIE pe3yJNbTaThl HCCIENOBAaHHS TMOJYYHMIM anpobalui B BHIE
nyGnuMKauMid B H3JAHUSIX, pekoMeHaoBaHHBIX KomureTrom no obecrieyeHuio
KauecTBa B chepe HayKu U BhICIIEro 00pa3oBaHusi, B MEX/ly HADOAHBIX MaTepuaiax
koH(epeHLuii, a Takxke B XKypHale, HHAeKcupyeMoM B Gase Scopus. PaspaGoran
npakTHyeckuii Kypc Ha nnatdopme Nearpod. iMeroTcs cBUIeTEILCTBA O BHECEHUH
cBeJleHHi B ['ocyJapcTBEHHBIH peecTp npaB Ha 0OBEKTHI, OXpaHseMble aBTOPCKUM
PaBOM Ha 3JIEKTPOHHBIE oOpasoBaTenbHble pecypchl («Interlanguage Pragmatics:



Raising Pragmatic Awareness in the EFL Classroom» # MeToauueckue
pekoMeHzaunu. Bce 3TO cBUAETENBCTBYET O BBICOKOW MPUKIAIHON EHHOCTH
BBITIOJTHEHHOM paboThI.

Teopernyeckas W mnpakTHYecKas 3HAYMMOCTh HAyYHBIX pE3yJIbTATOB
JUCCEePTALMOHHOIO MCCIIEIOBaHHS OYeBHIHA. ABTOPOM:

-BBEJICHO U TeopeTH4ecKH obocHoBaHO nonsiTue «foreign language pragmatic
competencey,

- PacKphITa ee CyLIHOCTb, CTPYKTYPa ¥ KPUTEPHU CHOPMHUPOBAHHOCTH;

- onpeneN€H JIMHIBONUIAKTUYECKUH TMOoTeHUMan TexHosoruii Web 2.0 B
npouecce ee (POPMHPOBAHHUS,

- paspaboraHa W KOHLENTyalbHO OOOCHOBaHa OpPUTMHAIbHAS MOIENb
(opMHpOBaHMS HHOS3BIYHON MPArMaTHYECKON KOMITETEHIIUH;

- CO3[1aH KOMIUIEKC YNPaXHeHHH W TOJHOLICHHBIH NpaKTHYeCKHH Kypc,
obecrieYnBaOLIM peann3allio MOJeNH B 00pa3oBaTeIbHOM IPOLECCe IOATOTOBKH
YUYHUTETEH.

Bricokas cTenenb 10CTOBEPHOCTH MOIYYEHHBIX Pe3y IbTaToOB 00ecneynBaeTCs
OIIOPOii HA COBPEMEHHYIO OTEYECTBEHHYIO U 3apyOeXHYI0 HAay4dHYIO JHTepaTypy,
ryOOKHM TEOPETHYECKMM aHalH30M, 4YeTKO OpraHW30BaHHOW CTPYKTYpOil
NEaroruyeckoro  3KCIIEPUMEHTa,  UCMONb30BAHWEM  KAueCTBEHHBIX W
KOJIMYECTBEHHBIX METOJIOB HUCCJIEI0BAHUSI.

ConepxarenbHO H  MeTOOMYECKH paboTa OTIMYAeTCA  JIOTHYECKOM
3aBEPIICHHOCTBIO, HAyYHOHW OOOCHOBAaHHOCTHIO, BHYTPEHHEH LENOCTHOCTHIO MU
MOATBEPHACHHOW NPAKTHYECKOHW Ppe3ylbTaTUBHOCTBIO. IIpakTHueckas LEHHOCTB
MCCJIEIOBAHUSA COCTOUT B TOM, YTO €TI0 Pe3yJIbTaThl MOTYT OBITh HCTIOIB30BAHbI IIPH
NOArOTOBKE  y4YWTeNeHd  WHOCTPAHHBIX  A3BIKOB, B  CHELKypcax IO
NparMajJMHrBUCTHKE, HEBEpOaNbHOM KOMMYHMKALWH, B Kypcax IOBBIIICHUS
KBaJIM(DMKALMH T1€1aroroB U Kak OCHOBA Il JalbHEHIIIMX UCCIIeI0BAHHIA B 06/1aCTH
NparMaTuky U LU(QPOBOM JIMHIBOAHIAKTUKH.

JluccepralMOHHOE UCClIe0BaHME NPECTABISET CO6OM CaMOCTOATENbHYIO U
3aBEPLICHHYI0 Hay4YHO-KBaIM(UKALMOHHYI0O pabory. B mnepwon Hanucanus
AuccepTaliy aBTOp MposiBUJIa ce0st Kak MOJHOLEHHBIN HCCiIen0BaTeb, OTKPBITHIH
K CaMOCTOSATE/IbHOMY IOMCKY W MIO3HAHUIO. ABTOP NPOAEMOHCTPHPOBAIA BEICOKHIA
YpOBEHB UCCIIE0BATENbCKOM KyJbTYPHI, BJIaZIEHHE COBPEMEHHBIMU
METOAOJIOTHYECKUMH  TOAXOAaMH  (KOMIIETEHTHOCTHBIH, KOMMYHMKATHBHO-
KOTHUTUBHBIA, COLMOIMHIBOKYILTYpHbIH, TBLT, KoHHEKTUBHCTCKHMIT), ry6okoe
MOHMMaHUe CHEeUUPUKH TPOPECCHOHANbHOM MOArOTOBKM OyAylMX yduTesei
aHITMHACKOro s3pika. Xotenoch Obl oTMeTuTh, uTo Habuesa A.B. coBmernana
TNOArOTOBKY Hay4HOH paboThl C IPENoJaBaTeNbCKOH AesTeNbHOCTBIO, IPOSBHB CeOs
KaK JledTebHbIH, OTBETCTBEHHBIH M TBOPYECKMH COTPYIHHK, MOJb3YIOLIMHCS



yBaXKeHHeM Kouer W cryaentos. B mponecce paboThl Haj AuccepTauued
MOArOTOBKK auccepramin K sammre HaGuesa A.B. 3apexomenjioBana cebs Kak
CTICIMATHCT, CnocoOHbIE  Ha  BHICOKOM NPOeccHOHAILHOM ypOBHE pelaTh

COMKHBIC HAYUHBIC 3a1a4H,
Ha OCHOBAHMH BBILICHAIOKEHHOrO cunTalo, 4ro aucceprauus Habuesoi

Aibxan Bonarosusl na remy «Formation of foreign-language pragmatic competence
of future English teachers through the use of Web 2.0 technologies» spsercs
CAMOCTOSTE/IBHBIM, OPHIHHAILHBIM M HAYYHO OOOCHOBAHHBIM MCCIIEIOBAHUEM,
COOTBETCTBYET TPEOOBAHMAM, NPEALABISEMBIM K ANUCCEPTALMIM Ha COUCKaHKUE
crenenn noktopa dunocopun (PhD) no obpasosaresnsroi nporpamme 8D01702 —
«MHOCTpaHHbIN A3BIK: IBA HHOCTPAHHBIX A3bIKA» U MOXKET ObITh PEKOMEH/I0BaHA K
nyOGamyno 3amure.

Hayunsbiii KOHCYIIBTaHT:
nokrop PhD, acconunpoBannsiit npodeccop T.1O. lllenecToBa




Review

of the Scientific Supervisor for the PhD Dissertation (Thesis)
by Aizhan Bolatovna Nabiyeva
entitled “Formation of foreign-language pragmatic competence of future English
teachers through the use of Web 2.0 technologies,”
submitted for the degree of Doctor of Philosophy (PhD) in the educational program
8D01702 — Foreign language: two foreign languages

The relevance of A.B. Nabiyeva’s research is beyond doubt and is determined
by the global transformations taking place in modern linguodidactics, where the
ability of a future teacher to ensure not only linguistic but also pragmatic preparation
of learners becomes increasingly significant. In the context of rapid digitalization,
international academic mobility, intensified intercultural communication, and the
implementation of trilingual education in Kazakhstan, the need to train a new
generation of specialists — capable of effective communication in various
sociocultural settings and proficient in the use of contemporary digital tools in
foreign language instruction — has sharply increased.

Although issues of communicative and intercultural competence are well
represented in scientific literature, the problem of developing and assessing foreign-
language pragmatic competence among future English teachers remains
insufficiently explored within the Kazakhstani educational system. The author
demonstrates that pragmatic competence is a key concept of successful intercultural
communication and represents an essential component of a foreign language
teacher’s professional competence, whereas in university practice, its formation is
often fragmented and unavailable.

In this regard, A.B. Nabiyeva’s dissertation (PhD thesis), aimes at developing
a scientifically grounded and methodologically coherent model for the formation of
foreign-language pragmatic competence of future English teachers using Web 2.0
technologies, socially significant, and fully aligned with the demands of modern
education.

The main research findings have been tested and disseminated through

publications in journals recommended by the Committee for Quality Assurance in



the Field of Science and Higher Education, international conference proceedings, as
well as in a journal indexed in the Scopus database. A practical course developed on
the Nearpod platform has been implemented, and official certificates confirming the
registration of electronic educational resources (“Interlanguage Pragmatics: Raising
Pragmatic ~Awareness in the EFL Classroom” and methodological
recommendations) in the State Register of Copyrighted Works have been obtained.
All of this confirms the high applied value of the conducted research.

The theoretical and practical significance of the dissertation results is evident.
The author has:

- introduced and theoretically justified the concept of “foreign language

pragmatic competence” in EFL context;

- identified its essence, structure, and criteria of formation;

- defined the linguodidactic potential of Web 2.0 technologies in the process of
forming this competence;

- developed and conceptually justified an original model of formation of
foreign-language pragmatic competence;

- created a set of didactic materials (teaching and learning aids), assessment
rubrics and a comprehensive practical course enabling the implementation of this
model in teacher education.

The high reliability of the obtained results is ensured by reference to both
national and international scientific literature, deep theoretical analysis, a well-
structured pedagogical experiment, and the use of both quantitative and qualitative
research methods.

The thesis is characterized by conceptual coherence, scientific validity,
internal consistency, and confirmed practical effectiveness. The developed model
and accompanying digital educational materials can be effectively used in
Kazakhstani universities for training future foreign language teachers, in
professional development courses, and as a basis for further research in the fields of

pragmatics and digital linguodidactics.
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The dissertation (PhD thesis) represents an. in
scientific qualification work. During the research process, the autl

herself as a mature researcher, open to independent inquiry a
exploration. She exhibited a high level of research culture, mastery of :
methodological  approaches  (competence-based, communicative-cognitive,
sociolinguocultural, TBLT, and connectivist), and a deep understanding of the
specifics of professional training of future English teachers. It should be particularly
noted that A.B. Nabiyeva successfully combined her research work with teaching
activities, proving herself to be an active, responsible, and creative educator,
respected by colleagues and students alike. Throughout the research process and
preparation of the dissertation for defense, she demonstrated the ability to address
complex scientific tasks at a high professional level.

Based on the above, I consider that the thesis by Aizhan Bolatovna Nabiyeva
titled “Formation of foreign-language pragmatic competence of future English
teachers through the use of Web 2.0 technologies” is an independent, original, and
scientifically substantiated research work that meets the requirements for thesis
submitted for the degree of Doctor of Philosophy (PhD) in the educational program
8D01702 — “Foreign language: two foreign languages,” and may be recommended
for public defense.

Scientific Supervisor:

PhD, Associate Professor 4% T.Yu. Shelestova
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